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暂定项目表替项目 4 6 

《加强国际安全宣言》的执行情况

安全理事会

第三十四年

一九七九年三月六日

越南常驻联合国代表给秘书长的信

谨附上越南社会主义共和国外交部发言人关于中国领导人一九七九年三月五日

声明的声明，供你参考，并请你将此声明作为暂定项目表项目 4 6 下的大会正式文

件和安全理事会的正式文件散发.

常驻联合国代表

特命全权大使

何文楼(签名)
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附件

越南社会主义共和国外交部发言人一九七九年三月六日

关于中国领导人一九七九年三月五日声明的声明

从一九七九年二月十七日起，中国领导人动员了数个军，五十万人，大量坦克、

飞机，大举越过越南边界，沿厂宁省至莱州省全线发动攻击。 中国侵略军滥施轰

炸，行径形同海盗，屠杀越南平民，犯下了闻所未闻的野蛮罪行.

这是一场实实在在的侵略战争;被侵略者是越南，一个独立的主权国家. 一

切企图掩饰这一侵略的谎言说词都已为世界舆论所拒绝接受.

从一开始，越南人民就团结一致，英雄地展开了保卫祖国的独立、主权和神圣

领土完整的斗争，痛击侵略者. 苏联 其他的社会主义兄弟国家和全世界人民都

一本和平与正义，同越南团结一致，大力支持越南人民的正义斗争，强烈谴责中国

领导人的侵略罪行. 中国人民和中国士兵中也有不少人越来越强烈地抗议中国领

导人对越南发动侵略战争.

面对此一困局，中国领导人乃于一九七九年三月五日一面为其侵略战争辩护，

一面不得不宣布开始把中国军队全部撤回中国. 但事实上，中国侵略军仍然继续

攻击越南领土，中国领导人也还在继续威胁发动新的军事冒险.

越南社会主义共和国政府的立场在越南外交部一九七九年三月二日给中国外交

部的照会(A/34/1 04 - 8/13134，附件)里已经清楚说明，即:对越南发动侵略

战争的中国统治者必须彻底停止侵略，立即、全部、无条件地把部队撤回两方协议

尊重的历史边界的另一方，他们必须尊重越南的独立、主权和领土完整.

现在外交部发言人奉越南社会主义共和国政府之命，庄严发布声、明如下:

"如果中国真正按照其声明，把它的军队全部撤出越南领土，则越南一方将

在中国军队完全撤回双方协议尊重的历史边界的另一方后，立即同中国一方进
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行外交部副部长级的谈判，讨论恢复两国间的正常关系。 谈判的地点和日期

由双方商定.

越南人民过去和现在一直都珍视越中两国人民的友谊，一向不遗余力巩固和加

强这一崇高的友谊. 越南人民也很珍视东南亚和全世界的和平与稳定. 越南社

会主义共和国政府已再一次表示了它的诚心和善意. 越南一方希望中国领导人对

此一建议作出积极的响应.在另一方面，如果中国领导人企图利用撤兵花招来掩饰

其侵略政策，则越南武装部队和人民都将响应越南共产党中央委员会一九七九年三

月四日的号召和越南社会主义共和国主席一九七九年三月五日的总动员令，行使其

神圣的自卫权利，坚决反击侵略者 s 保卫祖国，维护东南亚和全世界和平，履行其

光荣的民族责任和崇高的国际义务.

越南政府和人民深信，迄今一直都大力赞成和支持越南人民反侵略斗争的世界

各国人民，也将会支持越南社会主义共和国政府上述的正义立场和善意态度.




